
121Taïp chí Nghieân cöùu vaø Phaùt trieån, soá 5 (122) . 2015

THIEÂN HAÏ VI COÂNG: ÑOÏC LAÏI TAÂN ÑÍNH LUAÂN LYÙ GIAÙO 
KHOA THÖ TREÂN BOÁI CAÛNH ÑOÂNG AÙ ÑAÀU THEÁ KYÛ 20
	 Nguyeãn Nam*

Daãn nhaäp
Caâu “Thieân haï vi coâng” aét khoâng phaûi xa laï vôùi nhieàu ngöôøi, nhöng caùch 

hieåu cuûa moãi ngöôøi ñoái vôùi caâu naøy laïi khoâng haún nhö nhau. Chöông “Leã vaän” 
trong saùch Leã kyù cheùp lôøi Khoång Töû giaûng giaûi cho ñeä töû Ngoân Yeån veà “Ñaïi 
ñoàng,” noùi raèng, “Ñaïi ñaïo chi haønh, thieân haï vi coâng 大道之行、天下為公”. YÙ caû 
caâu coù theå hieåu laø khi Ñaïo lôùn ñöôïc thi haønh, tinh thaàn coäng ñoàng vaø chung 
höôûng toûa lan khaép thieân haï.(1) Trong xaõ hoäi Ñoâng AÙ tieàn hieän ñaïi, khi yù thöùc/
khaùi nieäm veà taùc quyeàn (authorship), baûn quyeàn (copyright) vaø sôû höõu trí tueä 
(intellectual property) coøn chöa hình thaønh roõ reät vaø chöa ñöôïc taêng cöôøng 
bôûi heä thoáng phaùp cheá, vieäc söû duïng “töï do” caùc thaønh töïu tri thöùc laø khaù phoå 
bieán. ÔÛ moät chöøng möïc naøo ñaáy, noù töïa hoà nhö döïa treân tinh thaàn “thieân haï 
laø cuûa chung”, vaø haàu nhö khoâng bò vöôùng baän vôùi nhöõng caùo buoäc “ñaïo vaên” 
(plagiarism) hay “vi phaïm baûn quyeàn” (copyright violation). Taân ñính luaân lyù 
giaùo khoa thö (töø ñaây trôû ñi ñöôïc goïi taét laø Taân ñính), moät trong nhöõng taäp 
saùch giaùo khoa quan troïng cuûa Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, laø ví duï ñieån hình cho 
tröôøng hôïp naøy. Nhö teân goïi cuûa noù, Taân ñính döôøng nhö ít nhieàu cuõng muoán 
thanh minh vôùi ngöôøi ñoïc raèng baûn thaân noù hoaøn toaøn khoâng phaûi laø moät coâng 
trình bieân soaïn môùi, theá nhöng vieäc löôïc boû teân taùc giaû Nhaät Baûn vaø dòch giaû 
Trung Quoác cuûa vaên baûn maø noù thöøa höôûng ñeå “taân ñính” ñaõ gaây ra khoâng ít 
“ngoä ñoäc” (ñoïc sai, misreading) vaø “ngoä giaûi” (misinterpretation). Tuy vaäy, ñaây 
laïi laø nhöõng tröôøng hôïp “ñoïc sai” vaø “hieåu sai” thuù vò, bôûi leõ khi ngöôøi ñoïc giaû 
ñònh raèng saùch laø cuûa taùc giaû ngöôøi Vieät, taát caû nhöõng vaán ñeà thöïc tieãn cuûa 
xaõ hoäi Nhaät Baûn trong nguyeân taùc seõ ñöôïc “chuyeån vuøng”, ñöôïc ñoïc vaø dieãn 
giaûi trong boái caûnh thuaàn Vieät. Ñieàu naøy phaûn aùnh nhöõng neùt töông ñoàng xaõ 
hoäi vaø giaù trò phoå quaùt cuûa moät luaän thuyeát luaân lyù ñaët neàn taûng treân caùc giaù 
trò ñaïo ñöùc Nho giaùo ñoái vôùi caùc nöôùc Ñoâng AÙ. Vieäc xem xeùt söï ra ñôøi vaø haønh 
trình cuûa moät vaên baûn xuaát xöù töø Nhaät Baûn, löu haønh sang Trung Quoác, roài 
cuoái cuøng döøng böôùc ôû Vieät Nam giuùp ta hieåu roõ ñöôïc nhieàu vaán ñeà: töø ñöôøng 
höôùng giaùo duïc thôøi Minh Trò cuøng vôùi söï khai sinh cuûa Rinrigaku (Luaân lyù 
hoïc) ôû Nhaät Baûn nhö laø boái caûnh cuûa vieäc bieân soaïn Chūgaku rinrishō - boä 
saùch goác cuûa Taân ñính; nhöõng noã löïc caûi caùch xaõ hoäi ôû Trung Quoác qua vieäc 
hình thaønh heä thoáng tröôøng hoïc môùi hoïc ñöôøng, vieäc dòch thö tòch Nhaät laøm 
saùch maãu phaïm baûn duøng trong nhaø tröôøng, vaø vieäc xaây döïng heä thoáng giaùo 
khoa thö - taát caû ñöôïc phaûn aùnh trong taäp saùch luaân lyù phaïm baûn seõ ñöôïc 
Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc “taân ñính”; vaø cuoái cuøng laø möùc ñoä vaø hieäu quaû cuûa vieäc 
“taân ñính” nhaèm baûn ñòa hoùa moät taùc phaåm ngoaïi lai vaøo boái caûnh Vieät Nam 

* 	 Khoa Ñoâng phöông hoïc, Tröôøng Ñaïi hoïc Khoa hoïc Xaõ hoäi vaø Nhaân vaên TP Hoà Chí Minh.

ÑOÏC SAÙCH
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ñaàu theá kyû 20. Toùm laïi, baøi vieát taäp trung xem xeùt söï chuyeån hoaùn vaên hoùa 
(transculturation)(2) cuûa luaän thuyeát luaân lyù ôû Ñoâng AÙ qua tröôøng hôïp saùch Taân 
ñính luaân lyù giaùo khoa thö.

Khôûi söï töø “Taân ñính”
Töïa ñeà cuûa “cuoán saùch giaùo khoa quan troïng cuûa Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc” 

seõ trôû neân ñôn giaûn hôn (vaø cuõng nguy haïi hôn) neáu khoâng coù hai chöõ “Taân 
ñính.” Caùc nhaø nghieân cöùu ñaõ phaûi toán coâng laäp luaän, bieän minh cho söï hieän 
dieän cuûa chuùng, ñaïi theå nhö sau:

“Ngoaøi bìa ghi doøng Taân ñính Luaân lyù giaùo khoa (Saùch Luaân lyù giaùo 
khoa coù söûa chöõa), nguï yù noäi dung saùch naøy coù nhöõng ñieåm ñoåi môùi so vôùi caùc 
saùch luaân lyù cuõ. Ñoù cuõng phuø hôïp vôùi xu höôùng caûi caùch ñoåi môùi cuûa tröôøng 
hoïc Ñoâng Kinh”.(3)

Döïa treân phöông höôùng caùch taân cuûa Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, caùch bieän 
giaûi naøy ñaõ ñaët taäp saùch ñoái laäp vôùi nhöõng saùch luaân lyù ñöôïc xem laø “cuõ”, ñoái 
laäp “nhöõng ñieåm ñoåi môùi” trong saùch vôùi luaân lyù hieän haønh. Tuy nhieân, moät 
chi tieát trong ñoaïn cuoái cuûa baøi töïa saùch coù theå laøm roõ nhieàu vaán ñeà, bao goàm 
vieäc nhaän chaân baûn chaát cuûa “Taân ñính.” Sau khi trình baøy toång quaùt tính chaát 
troïng yeáu cuûa moân luaân lyù cuøng nhöõng noäi dung caên baûn cuûa noù, baøi töïa nhaéc 
raèng, “Caän duyeät luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn, yù nghóa tinh thieát, nhaân vi san 
ñính dó höôùng thanh nieân töû ñeä 近閱倫理教科範本，意義精切，因為刊訂以餉青年

子弟”. Ñoaïn vaên naøy cho ñeán nay vaãn ñöôïc hieåu vaø dòch laø “Gaàn ñaây, ñöôïc xem 
moät soá saùch luaân lyù giaùo khoa moâ phaïm, yù nghóa tinh vi thieát thöïc, chuùng toâi 
bieân soaïn saùch naøy ñeå giaùo duïc con em thanh nieân cuûa chuùng ta (…)”,(4) trong ñoù 
luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn ñöôïc xöû lyù nhö moät cuïm danh töø chung, ñöôïc hieåu 
laø moät soá saùch luaân lyù giaùo khoa moâ phaïm. Theá nhöng neáu xem cuïm töø naøy nhö 
moät töïa saùch, ñoaïn vaên treân coù theå ñoïc laïi thaønh: “Gaàn ñaây ñöôïc xem Luaân lyù 
giaùo khoa phaïm baûn, yù nghóa tinh yeáu, thieát hôïp, theá neân caûi söûa ñeå taëng cho 
con em thanh nieân.” Theo höôùng naøy, “taân ñính” chính laø “san ñính”, laø caûi söûa, 
laøm môùi moät taùc phaåm ñaõ coù cho phuø hôïp hôn vôùi thöïc teá xaõ hoäi baûn ñòa. Theá 
thì, coù chaêng moät taäp saùch goïi laø Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn, vaø neáu coù, taùc 
giaû cuûa noù laø ai, noäi dung cuûa noù laø gì, boái caûnh chính trò-xaõ hoäi cuûa noù ra sao?  
Ñaëc bieät hôn laø möùc ñoä “taân ñính” cuûa taäp saùch do Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc aán 
haønh nhö theá naøo khi so saùnh vôùi vaên baûn ñöôïc noù duøng laøm neàn taûng? Tìm ra 
quyeån saùch coù nhan ñeà Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn laø ñieàu tieân quyeát vaø coát 
loõi ñeå giaûi ñaùp nhöõng caâu hoûi treân.

Töø Trung hoïc luaân lyù thö ñeán Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn
Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn thöïc ra laø moät baûn dòch Haùn vaên cuûa Ñoång 

Thuïy Xuaân 董瑞椿, dòch töø quyeån haï trong boä Chūgaku rinrishō [中學倫理書 - 
Trung hoïc luaân lyù thö] cuûa hoïc giaû Nhaät Baûn Akiyama Shirō [秋山四郎 - Thu 
Sôn Töù Lang]. Theá neân, cuoäc du haønh vaø nhöõng bieán theå cuûa vaên baûn Nhaät 
Baûn Chūgaku rinrishō ôû Trung Quoác vaø Vieät Nam coù theå ñöôïc minh hoïa theo 
sô ñoà döôùi ñaây: 
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Hieån nhieân, Chūgaku rinrishō vaø Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn ñaõ ñöôïc 
soaïn thaûo/phieân dòch trong nhöõng hoaøn caûnh chính trò-vaên hoùa raát ñaëc thuø cuûa 
hai xaõ hoäi Nhaät Baûn vaø Trung Quoác.    

Saéc chæ giaùo duïc, “Luaân lyù” vaø Chūgaku rinrishō (1899)
Trong muøa heø-thu naêm 1878, Hoaøng ñeá Meiji [明治 - Minh Trò] du haønh 

ñeán caùc huyeän Tōsan [東山 - Ñoâng San], Hokuriku [北陸 - Baéc Luïc] vaø Tōkai 
[東海 - Ñoâng Haûi] nhaèm thò saùt ñieàu kieän xaõ hoäi-giaùo duïc chung. Trong chuyeán 
tuaàn du naøy, oâng ñaõ ñeán thaêm tröôøng hoïc caùc caáp vaø tìm hieåu chi tieát vieäc thieát 
laäp, phöông phaùp vaø chöông trình giaûng daïy cuûa caùc ñôn vò naøy. Qua ñieàu tra 
thöïc teá, Hoaøng ñeá keát luaän raèng chuùng daân khoâng thöïc söï hieåu bieát veà nhöõng 
caûi caùch giaùo duïc theo höôùng phöông Taây maø chính quyeàn Meiji ñaõ gaáp ruùt 
thöïc thi; hôn nöõa, neàn giaùo duïc môùi laïi khoâng maáy lieân quan ñeán cuoäc soáng 
haøng ngaøy cuûa ngöôøi daân. Sau ñôït khaûo saùt aáy, quan Thò ñoäc Motoda Nagazane  
[元田永孚 - Nguyeân Ñieàn Vónh Phu] (1818-1891) ñöôïc giao cho toùm taét quan 
ñieåm cuûa Hoaøng ñeá. Baûn toùm taét naøy ñöôïc Hoaøng ñeá duyeät laïi vaø duøng laøm cô 
sôû ñeå soaïn thaûo “Giaùo hoïc Thaùnh chæ” [教学聖旨 - Kyōgaku Seishi], ñöôïc ban 
haønh moät naêm sau ñoù (1879). Thaùnh chæ bao goàm hai phaàn: “Giaùo hoïc Thaùnh 
chæ ñaïi chæ” [教学聖旨大旨 - Kyōgaku Seishi Taishi], vaø “Tieåu hoïc ñieàu muïc nhò 
kieän” [小学條目二件 - Shōgaku Jōmoku Niken]. Phaàn “Ñaïi chæ” minh giaûi caùc 
khaùi nieäm ñaïo ñöùc caên baûn nhaân, nghóa, trung, hieáu vì chuùng laø cô sôû hình 
thaønh truyeàn thoáng giaùo duïc Nhaät Baûn. “Ñaïi chæ” cuõng chæ ra söï suøng kính muø 
quaùng tri thöùc kyõ thuaät phöông Taây vaø vieäc taäp trung vaøo nhöõng phöông dieän 
phi baûn chaát cuûa phong traøo “Vaên minh Khai hoùa” [文明開化 - Bunmei kaika] ñaõ 
daãn ñeán söï nhaàm laãn phoå bieán veà caùc giaù trò ñaïo ñöùc, vaø phaù hoaïi phaåm haïnh, 
phöông haïi phong tuïc nhö theá naøo. Do vaäy, ñoái vôùi ñaïo ñöùc, chuû yeáu phaûi hoïc 
theo Khoång Töû: moïi ngöôøi tröôùc phaûi tu döôõng thaønh thöïc, phaåm haïnh; roài sau 
môùi tuøy theo khaû naêng cuûa mình maø caàu hoïc nhöõng moân khoa hoïc khaùc. Phaàn 
“Tieåu hoïc ñieàu muïc nhò kieän” nhaán maïnh hai ñieàu. Moät laø taàm quan troïng cuûa 
vieäc giaùo duïc, boài döôõng caùc giaù trò ñaïo ñöùc (ñaëc bieät laø trung, hieáu) baét ñaàu töø 

Nhaät Baûn Chūgaku	 à 	 Trung Quoác Lunli jiaoke	 à 	 Vieät Nam Taân ñính luaân lyù  
rinrishō (1899)		  fanben (1903)		  giaùo khoa (1907)
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treû nhoû, khieán caùc giaù trò naøy thaám saâu trong naõo tuûy cuûa chuùng, laøm tieàn ñeà 
cho vieäc tieáp thu nhöõng moân hoïc khaùc, vaø traùnh cho chuùng khoâng phaûi nhaàm 
laãn giöõa goác vaø ngoïn. Hai laø giaùo duïc thöïc nghieäp (thay vì nhöõng lyù thuyeát cao 
xa, tröøu töôïng, “cao thöôïng khoâng luaän” [高尚の空論 - Kōshō no kūron]) cho 
con em noâng-thöông, ñeå sau naøy chuùng coù theå quay veà ñoùng goùp thieát thöïc cho 
baûn nghieäp.(5) Nhìn chung, “Giaùo duïc Thaùnh chæ” naêm 1879 phaûn aùnh noã löïc 
cuûa Hoaøng ñeá Minh Trò vaø trieàu ñình Nhaät Baûn trong giaùo duïc nhaèm vaõn hoài 
vaø cuûng coá neàn taûng ñaïo ñöùc nhaân, nghóa, trung, hieáu Nho giaùo tröôùc nhöõng 
khuynh höôùng bò xem laø leäch laïc naûy sinh trong quaù trình tieáp xuùc vaên hoùa, tö 
töôûng vaø kyõ thuaät vôùi phöông Taây.

Khoaûng ba naêm sau khi “Giaùo duïc Thaùnh chæ” ñöôïc ban haønh, töø naêm 
1882 tö töôûng phöông Taây nhö laïi troãi daäy vaø giöõ vai troø thoáng lónh trong nhieàu 
cuoäc thaûo luaän veà chính saùch; rieâng trong lónh vöïc giaùo duïc, noù ñaõ daãn ñeán 
nhöõng hoaøi nghi nghieâm troïng veà caùc chính saùch ban haønh tröôùc ñaáy. Nhöõng 
trí thöùc xuaát saéc thôøi aáy ñaõ leân tieáng chaát nghi vai troø cuûa Nho giaùo trong vieäc 
giaùo duïc ñaïo ñöùc. “Ñöùc duïc” vì theá trôû thaønh moät chuû ñeà lôùn trong nhöõng luaän 
thuaät ñöôïc xaõ hoäi quan taâm, cuï theå laø qua caùc taùc phaåm nhö Tokuiku ikan 
[徳育如何 - Ñöùc duïc nhö haø] (1882) cuûa Fukuzawa Yukichi [福澤諭吉 - Phuùc 
Traïch Duï Caùt], Tokuikuhōhōan [徳育方法案 - Ñöùc duïc phöông phaùp aùn] (1887) 
cuûa Katō Hiroyuki [加藤弘之 - Gia Ñaèng Hoaèng Chi], hay Tokuiku chintei-ron 
[徳育鎮定論 - Ñöùc duïc traán ñònh luaän] (1890) cuûa Nose Sakae [能勢榮 - Naêng 
Theá Vinh]. Ñaëc bieät, trong saùch Rinrishō [倫理書 - Luaân lyù thö] (1888), Boä 
tröôûng Boä Giaùo duïc Mori Arinori [森有礼- Saâm Höõu Leã], ngöôøi ñöôïc ñaøo taïo ñaïi 
hoïc ôû Anh Quoác, coøn phaûn bieän Nho giaùo vaø cho raèng giaùo duïc ñaïo ñöùc trong hoïc 
ñöôøng phaûi ñöôïc giaûng daïy treân cô sôû luaân lyù (rinri 倫理), trong ñoù tình (jō 情) 
caàn ñöôïc ñaët vaøo vò trí öu tieân trong caùc quan heä quaân-thaàn, phuï-töû.(6) Tuy vaäy, 
ñöôøng loái giaùo duïc do Thaùnh chæ ñeà ra vaãn ñöôïc khoâng ít nhaân só taùn thaønh vaø 
ñeà xuaát nhieàu bieän phaùp ñeå taêng cöôøng, phaùt huy hieäu quaû cuûa noù. Söï toàn taïi 
cuûa nhöõng yù kieán khaùc bieät, thaäm chí laø ñoái laäp vôùi nhau veà ñöôøng höôùng giaùo 
duïc ñaõ khieán nhöõng nhaø giaùo duïc ôû caùc ñòa phöông laãn loän vaø hoï yeâu caàu phaûi 
coù nhöõng höôùng daãn cuï theå hôn veà phöông höôùng tieáp caän thích hôïp ñoái vôùi 
ñöùc duïc. Keát quaû laø trong naêm 1890, moät hoäi nghò toång ñoác quaän huyeän ñöôïc 
toå chöùc, kieán nghò yeâu caàu böùc thieát veà moät cöông lónh chính saùch do Hoaøng 
ñeá ban boá.(7) Traûi qua nhieàu böôùc chuaån bò, cuoái cuøng vieäc khôûi thaûo saéc chæ aáy 
ñöôïc giao cho Ñaïi thaàn Motoda Nagazane - ngöôøi tröôùc ñoù ñaõ töøng giuùp Hoaøng 
ñeá soaïn Thaùnh chæ giaùo duïc, vaø Inoue Kowashi [井上毅 - Tænh Thöôïng Nghò] 
(1843-1895) - ngöôøi ñöùng ñaàu Boä Phaùp cheá Ñieàu tra.

Vieäc hôïp taùc giöõa Motoda Nagazane vaø Inoue Kowashi ñeå soaïn thaûo moät 
saéc chæ giaùo duïc môùi mang nhieàu yù nghóa ñaëc bieät. Töøng thuï nhaän giaùo duïc Nho 
hoïc, sau thôøi Minh Trò Duy Taân, Inoue Kowashi phuïc vuï trong Boä Tö phaùp vaø 
ñöôïc gôûi ñi hoïc ôû chaâu AÂu naêm 1872. Trong thôøi gian du hoïc, oâng taäp trung 
nghieân cöùu hieán phaùp cuûa Phaùp vaø Phoå (Ñöùc), vaø vôùi khoái kieán thöùc thu thaäp 
ñöôïc töø ñaây, oâng bieân soaïn boä Ōkoku Kenkoku Hō [王国建国法 - Vöông quoác kieán 
quoác phaùp]. Hieán phaùp phöông Taây, ñaëc bieät laø Hieán phaùp Phoå/Ñöùc ñaõ ñöôïc 
Inoue söû duïng nhö maãu hình khi soaïn thaûo Hieán phaùp Minh Trò naêm 1889. Caùc 
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nhaø nghieân cöùu ñaõ xem vieäc hôïp taùc soaïn thaûo saéc chæ giaùo duïc giöõa Motoda vaø 
Inoue laø “söï xung ñoäng giöõa ñaïo ñöùc phöông Ñoâng vaø phaùp cheá phöông Taây”. 
Tuy nhieân, vieäc Motoda cuoái cuøng ñaõ taùn ñoàng baûn chung thaûo cuûa Inoue - trong 
ñoù vieäc toân troïng hieán phaùp vaø tuaân thuû phaùp luaät ñöôïc nhaán maïnh, cuoái cuøng 
laïi coù theå “minh hoïa cho moät quaù trình chuyeån ñoåi ñaùng keå nhaát, lan toûa trong 
voøng laõnh ñaïo chính phuû thôøi Minh Trò Duy Taân vaøo ñaàu thaäp kyû caàm quyeàn 
thöù ba cuûa noù.”(8)

Kyōiku Chokugo [教育勅語 - Giaùo duïc Saéc ngöõ](9) ñöôïc ban boá ngaøy 30 
thaùng 10 naêm 1890, vaø ngay ngaøy hoâm sau, Boä Giaùo duïc ñaõ coù huaán chæ veà 
vieäc thi haønh Saéc ngöõ, bao goàm vieäc gôûi ñeán töøng tröôøng hoïc moät baûn sao coù 
aán chöùng, vaø moãi tröôøng phaûi toå chöùc leã kính ñoïc vaên baûn. Ñeán thaùng 6 naêm 
1891, quy ñònh veà nghi thöùc leã teát ôû tröôøng tieåu hoïc ñöôïc ban haønh, yeâu caàu Saéc 
ngöõ phaûi ñöôïc tuyeân ñoïc trong caùc ngaøy leã quan troïng, ñaëc bieät laø Kigensetsu 
[紀元節 - Kyû nguyeân tieát/Quoác khaùnh] vaø Tenchōsetsu [天長節 - Thieân Tröôûng 
tieát/sinh nhaät Nhaät hoaøng]. Ñaëc bieät nhieàu saùch duøng trong nhaø tröôøng ñaõ in 
toaøn vaên Saéc ngöõ ôû ngay trang ñaàu, vaø ôû nhöõng saùch tieåu hoïc caáp treân coøn coù 
baøi giaûi thích keøm theo.(10) Döôùi ñaây laø toaøn vaên baûn Giaùo duïc Saéc ngöõ:

“Traãm xeùt nghó raèng Hoaøng toå, Hoaøng toâng ta môû nöôùc xa roäng, troàng ñöùc 
saâu daày; thaàn daân ta khaéc loøng trung, khaéc loøng hieáu, öùc trieäu ngöôøi moät daï, 
ñôøi ñôøi phaùt döông ñieàu toát ñeïp.  Ñaây laø tinh hoa quoác theå, maø coäi nguoàn giaùo 
duïc cuûa ta cuõng thöïc toàn ôû ñaây. Thaàn daân caùc ngöôøi, haõy hieáu vôùi cha meï, thuaän 
vôùi anh em, vôï choàng hôïp nhau, baïn beø tin nhau; cung kieäm giöõ mình, baùc aùi 
muoân ngöôøi; tu hoïc, taäp nghieäp ñeå phaùt môû trí naêng, thaønh töïu ñöùc khí; thuùc 
tieán vaø quaûng baù coâng ích, môû mang vieäc ñôøi; luoân luoân toân troïng quoác hieán, 
tuaân thuû quoác phaùp.  Neáu moät ngaøy nguy caáp xaûy ra, haõy nghóa duõng phuïng söï 
coâng quoác, ñeå phuø trôï Hoaøng vaän voâ cuøng trong trôøi ñaát. Theá neân, haõy khoâng 
chæ laøm thaàn daân trung löông cuûa Traãm, maø coøn laøm hieån haùch di phong cuûa 
toå tieân caùc ngöôøi.

“Ñaïo naøy, thöïc laø di huaán cuûa Hoaøng toå, Hoaøng toâng ta, thaàn daân con chaùu 
taát caû ñeàu neân tuaân thuû, khieán cho ñaïo aáy thoâng suoát coå kim khoâng sai, trong 
ngoaøi thi haønh chaúng leäch. Traãm nguyeän cuøng thaàn daân caùc ngöôøi thaønh taâm 
toân kính, cuøng nhau giöõ chung moät ñöùc.    

“Ngaøy 30 thaùng 10 naêm Minh Trò 23 (1890)”(11)

Lieân quan maät thieát ñeán caùc vaán ñeà ñaïo ñöùc trong thôøi kyø naøy laø vieäc 
cung caáp noäi haøm môùi cho khaùi nieäm “luaân lyù - rinri 倫理”, vaø vieäc hình thaønh 
moân “Luaân lyù hoïc - Rinrigaku 倫理学”. Duø raèng moân “Luaân lyù hoïc” ñöôïc ñöa 
vaøo chöông trình giaûng daïy cuûa Ñaïi hoïc Tokyo laàn ñaàu tieân naêm 1893, nhöõng 
noã löïc nhaèm xaây döïng “luaân lyù” thaønh moät hoïc khoa ñaõ dieãn ra trong xaõ hoäi 
Nhaät Baûn moät thaäp nieân tröôùc ñoù. Inoue Tetsujirō [井上哲次郎 - Tænh Thöôïng 
Trieát Thöù Lang] (1855-1944) laø moät trong nhöõng khuoân maët trí thöùc ñoùng vai 
troø quan troïng trong quaù trình naøy.

Duø raèng caùc töø luaân lyù, ñaïo ñöùc ñaõ xuaát hieän raát sôùm trong thö tòch 
coå Trung Hoa,(12) trong traøo löu phieân dòch duïng ngöõ hoïc thuaät phöông Taây 
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thôøi Minh Trò,(13) chuùng ñöôïc “vay möôïn” ñeå phieân dòch caùc khaùi nieäm ethics 
vaø moral du nhaäp vaøo Nhaät Baûn ôû nöûa sau theá kyû 19. Chæ moät naêm sau khi 
toát nghieäp ngaønh trieát hoïc ôû Ñaïi hoïc Tokyo, Inoue Tetsujirō döïa theo boä 
Vocabulary of Philosophy (1857) cuûa trieát gia Anh Quoác William Fleming, taäp 
hôïp caùc thuaät ngöõ trieát hoïc phöông Taây ñaõ ñöôïc hoïc giaû Nhaät Baûn dòch sang 
Nhaät ngöõ, soaïn thaønh taäp Tetsugaku jii [哲學字彙 - Trieát hoïc töï vöïng] xuaát 
baûn naêm 1881, trong ñoù ethics ñöôïc dòch laø Rinrigaku [倫理学 - Luaân lyù hoïc] 
vaø moral philosophy laø Dōgi-gaku [道義学 - Ñaïo nghóa hoïc].(14) Trong cuøng moät 
naêm, Inoue coù baøi thuyeát giaûng veà “goác lôùn cuûa luaân lyù”, vaø ñaây chính laø cô sôû 
cho taäp saùch ñaàu tieân cuûa oâng veà luaân lyù, Rinri Shinsetsu [倫理新説 - Luaân lyù 
taân thuyeát] (1883). Trong taäp saùch naøy, Inoue ñeà caäp ñeán nguyeân lyù caên baûn cuûa 
luaân lyù: con ngöôøi thöôøng xuyeân möu caàu haïnh phuùc theo luaät tieán hoùa, höôùng 
ñeán tính thieän. Nhöng oâng khoâng döøng laïi ôû lyù thuyeát tröøu töôïng maø ñoäng vieân 
con ngöôøi thoâng qua hoaøn thieän caù nhaân ñeå loaïi tröø nhöõng teä naïn xaõ hoäi.(15) 
Khuynh höôùng xaõ hoäi naøy seõ ñöôïc Inoue theå hieän roõ hôn khi oâng leân tieáng baûo 
veä Saéc ngöõ veà giaùo duïc vaø ñeà xöôùng ñaïo ñöùc quoác daân.

Sau khi ñöôïc ban haønh, Saéc ngöõ veà giaùo duïc naêm 1890 cuõng gaây neân ít 
nhieàu luaän tranh trong coâng chuùng vì ñaõ ñaët trung, hieáu thaønh nhöõng giaù trò 
ñaïo ñöùc toái thöôïng. Treân quan ñieåm luaân lyù cuûa mình, Inoue ñaõ vieát Kokumin 
dōtoku gairon [国民道徳槪論 - Quoác daân ñaïo ñöùc khaùi luaän], nhaán maïnh raèng 
khieám khuyeát lôùn nhaát cuûa luaân lyù Taây phöông chính laø thieáu vaéng “quoác daân 
ñaïo ñöùc.” Ñaïo ñöùc quoác daân, theo Inoue, chính laø ñaïo ñöùc rieâng coù cuûa daân moät 
nöôùc, chaúng haïn vôùi Nhaät Baûn, ñoù chính laø tinh thaàn daân toäc Nhaät. Cuõng theo 
Inoue, luaân lyù hoïc phöông Taây chæ chuù troïng ñeán caùc nguyeân lyù mang tính phoå 
bieán chung, maø boû queân nghieân cöùu thöïc tieãn veà ñaïo ñöùc ñaëc thuø cuûa quoác daân, 
khoâng tìm hieåu ñaïo ñöùc coù lieân quan ñeán “luaân lyù chính saùch”, Rinri seisaku 
[倫理政策], ñaõ khieán quoác daân caùc nöôùc taän löïc phuïc vuï nöôùc mình nhö theá naøo. 
Fujii Kenjirō [藤井健治郎 - Ñaèng Tænh Kieän Trò Lang] (1872-1931) - moân ñoà cuûa 
Inoue vaø sau trôû thaønh giaùo sö luaân lyù hoïc cuûa Ñaïi hoïc Kyoto, cuõng nhaän raèng 
luaân lyù hoïc bao haøm vaø hôïp nhaát vôùi ñaïo ñöùc quoác daân.(16) Nhìn chung, luaân lyù 
ñöôïc xem nhö laø nhöõng nguyeân lyù cuï theå maø neàn taûng laø nhöõng giaù trò ñaïo ñöùc 
caên baûn nhö trung, hieáu vaø tinh thaàn daân toäc, daãn daét con ngöôøi vôùi tö caùch 
laø moät caù theå xaõ hoäi, hay moät coâng daân höôùng thieän, baét ñaàu vôùi söï tu döôõng 
chính baûn thaân treân caû hai phöông dieän theå chaát vaø tinh thaàn; sau môû roäng ra 
ñeán nhöõng traùch nhieäm vaø nghóa vuï cuûa caù nhaân vôùi tha nhaân, xaõ hoäi, quoác gia, 
quoác teá vaø theá giôùi töï nhieân vaïn höõu. Caùch hieåu naøy ñöôïc theå hieän khaù roõ trong 
“Nhaät Baûn vaên boä tænh caän nhaät chi huaán leänh 日本文部省近日之訓令” nhaèm 
xaây döïng yeáu lónh giaùo duïc luaân lyù baäc trung hoïc,(17) cuõng nhö trong Chūgaku 
rinrishō cuûa Akiyama Shirō.(18)

Ra maét trong naêm cuoái cuøng cuûa theá kyû 19 (1899), boä saùch ba taäp Chūgaku 
rinrishō do nhaø xuaát baûn danh tieáng chuyeân veà saùch giaùo khoa Kinkōdō [金港
堂 - Kim Caûng Ñöôøng] ôû Tokyo aán haønh ñaùnh daáu chaëng ñöôøng daøi gaàn moät 
thaäp nieân thöïc hieän Saéc ngöõ. Saùch giôùi thieäu nhöõng taám göông luaân lyù tieâu bieåu 
Nhaät Baûn thôøi Edo 江戶 [Giang Hoä, 1603-1867], vaø thaûo luaän caùc vaán ñeà luaân 
lyù cuûa xaõ hoäi ñöông thôøi. Vôùi keát caáu ba taäp thöôïng, trung, haï, boä saùch daønh 
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hai taäp ñaàu ñeå giôùi thieäu taùm khuoân maët tieâu bieåu cho chuaån möïc luaân lyù môùi. 
Tuy coù nguoàn goác xuaát thaân khaùc nhau vaø thaønh coâng trong nhieàu lónh vöïc ña 
daïng, hoï ñeàu noã löïc tu döôõng, caàu hoïc vaø coù nhöõng coáng hieán ñaùng keå ñoái vôùi söï 
phaùt trieån cuûa quoác gia - daân toäc.  Taùm taám göông luaân lyù ñöôïc phaân boá trong 
hai taäp ñaàu nhö sau:

Taäp thöôïng bao goàm tieåu truyeän cuûa Ninomiya Sontoku [二宮尊徳 - Nhò Cung 
Toân Ñöùc] (1787-1856),(19) Kumazawa Ryōkai [熊澤了介 - Huøng Traïch Lieãu Giôùi] 
(1619-1691),(20) Inō Tadataka [伊能忠敬 - Y Naêng Trung Kính] (1745-1818),(21) vaø 
Takadaya Kahei [高田屋嘉兵衛 - Cao Ñieàn OÁc Gia Binh Veä] (1769-1827).(22)

Taäp trung cheùp tieåu truyeän cuûa Arai Hakuseki [新井白石 - Taân Tænh Baïch 
Thaïch] (1657-1725),(23) Kaibara Ekken [貝原益軒 - Boái Nguyeân Ích Hieân] (1630-
1714),(24) Itō Jinsai [伊藤仁斎 - Y Ñaèng Nhaân Trai] (1627-1705),(25) vaø Matsudaira 
Sadanobu [松平定信 - Tuøng Bình Ñònh Tín] (1759-1829).(26)

Taäp haï thaûo luaän caùc vaán ñeà luaân lyù töø nguyeân lyù ñeán thöïc tieãn, xuaát phaùt 
töø caáp ñoä roäng lôùn cuûa quoác gia, ñi daàn xuoáng caùc taàng baäc gia toäc, baûn thaân, 
roài laïi môû ra vôùi xaõ hoäi vaø töï nhieân.

Theo maãu hình cuûa caùc saùch giaùo khoa thôøi aáy, caû ba taäp ñeàu in trang 
troïng Saéc ngöõ ôû ñaàu saùch, tieáp theo sau laø baøi töïa cuûa Akiyama Shirō. Laø 
moät nhaø giaùo duïc, nhaø nghieân cöùu vaø taùc giaû cuûa nhieàu boä saùch giaùo khoa,(27) 
Akiyama tích cöïc uûng hoä ñöôøng loái giaùo duïc thôøi Minh Trò. Ngay sau khi Saéc 
ngöõ ñöôïc ban haønh, hoøa vôùi traøo löu chung,(28) oâng ñaõ cuøng vôùi Naka Michiyo 
[那珂通世 - Na Kha Thoâng Theá] (1851-1908) bieân soaïn saùch Kyōiku chokugoengi 
[教育勅語衍義 - Giaùo duïc Saéc ngöõ dieãn nghóa] (Tokyo: Kyōeki Shōsha 共益商社 
- Coäng ích thöông xaõ, 1891), phaân tích-dieãn giaûi vaên baûn coâ ñoïng naøy qua hôn 
traêm trang vieát. Döïa theo toân chæ cuûa Saéc ngöõ, trong saùch Chūgaku rinrishō, 
Akiyama thuyeát giaûng veà luaân lyù treân cô sôû ñaïo ñöùc Nho giaùo vaø thöïc tieãn xaõ 
hoäi Nhaät Baûn cuoái theá kyû 19. Baøi töïa ñaàu saùch cuûa oâng vieát:

“Kính xeùt Hoaøng thöôïng nöôùc ta [Nhaät Baûn] töø laâu xoùt loøng nghó suy veà 
giaùo duïc cuûa thaàn daân, tröôùc ñaây ñaõ ban phaùt ñaïi chieáu, baûo cho thaàn daân tuaân 
thuû ñaïi kinh, ñaïi cöông; coäi goác giaùo duïc do ñoù ñöôïc khôûi söï xaùc laäp. Töø ñaáy 
trôû ñi, giaùo chöùc trong nöôùc ai cuõng ñeàu phuïng haønh theo thaùnh chæ, mieät maøi 
nghieân cöùu chaúng daùm khinh nhôøn, daãu coøn chöa theå taâu heát coâng hieäu cuûa noù. 
Boïn con em thanh nieân kia, ngaøy sau ñöùng vaøo haïng trung trôû leân trong xaõ hoäi, 
phaân coâng ñaûm ñöông coâng vieäc troïng yeáu cuûa quoác gia, coù traùch nhieäm giöõ gìn, 
daãn daét ñoåi thay xaõ hoäi, maø khoâng thöôøng reøn luyeän phaåm haïnh aét bò xaõ hoäi 
gaït boû, haù coøn than tieác ñöôïc ñaâu. Thaùnh chæ giaùo huaán raønh raønh tuyeân giaûng 
töø treân xuoáng döôùi, ñeán taän boïn con em naøy maø ngöôøi ñaûm ñöông nhieäm vuï giaùo 
duïc laøm sao töø choái chöùc traùch cuûa mình cho ñöôïc? Toâi tuy chaúng ñöôïc theá, chæ 
ôû vaøo baäc thaáp keùm cuûa giaùo chöùc, nhöng loøng troäm lo vì vieäc aáy, öôùc mong ñôõ 
ñaàn, tu boå giaùo hoùa duø chæ moät phaàn nhoû trong muoân moät, neân bieân thuaät saùch 
Chūgaku rinrishō [中學倫理書 - Trung hoïc luaân lyù thö]. Chæ mong caùc nhaø giaùo 
duïc chö quaân töû löôïng thöù cho taám loøng cuûa toâi maø giöõ ñeå nghieân cöùu.  

“Ngaøy 01 thaùng 01 Minh Trò naêm thöù 32 (1899)”(29)
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Nhö ñaõ ñöôïc neâu roõ trong töïa saùch vaø baøi töïa, ñoái töôïng ñoäc giaû cuûa 
Chūgaku rinrishō laø thanh nieân baäc trung hoïc vaø chính vì theá, noù ñöôïc bieân 
soaïn theo hình thöùc cuûa moät boä saùch giaùo khoa, caáu truùc goïn gheõ vaø trình baøy 
khuùc chieát, maïch laïc. Vôùi noäi dung vaø hình thöùc nhö theá, Chūgaku rinrishō goùp 
phaàn ñaùp öùng ñöôïc nhu caàu caáp baùch trong vieäc ñaøo taïo moät theá heä treû theo 
chuaån möïc luaân lyù cuûa moät theå cheá quaân chuû laäp hieán ñang noã löïc duy taân ñeå 
böôùc vaøo thieân nieân kyû môùi. Tuy “toân vöông” vaãn laø moät boä phaän quan troïng cuûa 
neàn luaân lyù naøy, tinh thaàn daân toäc vaø tö töôûng yeâu nöôùc cuûa noù ñaõ trôû thaønh 
coát loõi vaø ñoäng löïc maïnh meõ ñeå cuûng coá vaø phaùt trieån daân toäc - quoác gia cöôøng 
thònh, ñoäc laäp. Chính vì vaäy maø neàn luaân lyù ñöôïc khôûi xöôùng vaø coå vuõ ôû Nhaät 
Baûn cuõng coù haáp löïc maïnh meõ ñoái vôùi caùc nöôùc caän laân ñaõ bò thaát baïi tröôùc söùc 
maïnh vuõ löïc vaø kyõ thuaät cuûa phöông Taây, nay ñang hun ñuùc tinh thaàn daân toäc 
ñeå quaät khôûi vaø nhaém höôùng duy taân theo maãu hình Nhaät. Ñaáy cuõng laø tieàn 
ñeà cho söï du nhaäp cuûa Chūgaku rinrishō vaøo Trung Quoác, nôi taùc phaåm naøy seõ 
ñöôïc dòch sang Haùn vaên, vaø trong lôùp voû ngoân ngöõ môùi naøy, noù seõ tieáp tuïc haønh 
trình xa hôn ñeán Vieät Nam.

Chuyeån bieán xaõ hoäi-giaùo duïc taïi Trung Quoác vaø söï ra ñôøi cuûa cuoán 
Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn

Giaùo duïc luaân lyù taát nhieân quan heä maät thieát vôùi nhaø tröôøng vaø ñöôøng 
loái giaùo duïc quoác gia. ÔÛ Trung Quoác, vieäc giaûng daïy luaân lyù khôûi söï khaù sôùm 
vôùi tröôøng hoïc cuûa caùc nhaø truyeàn giaùo khoaûng ñaàu theá kyû 19, trong ñoù moân 
“luaân lyù trieát hoïc” ñöôïc ñöa vaøo giaûng daïy cho hoïc sinh. Ñeán cuoái ñôøi Thanh, 
moân luaân lyù ñöôïc giaûng trong caùc tröôøng Cô Ñoác giaùo coù luùc ñöôïc goïi laø “Thò 
phi hoïc 是非學”, moät thuaät ngöõ ñöôïc du nhaäp vaøo Trung Quoác töø Nhaät Baûn. 
Töø Ethics coøn ñöôïc caùc nhaø truyeàn giaùo dòch laø tính lyù 性理, tính lyù hoïc 性理
學, hay tính hoïc 性學, haøm yù con ngöôøi töï thaân ñaõ saün coù nhöõng yeáu lyù cuûa 
luaân thöôøng.(30)

Naêm 1901, sau bieán loaïn Nghóa Hoøa Ñoaøn vaø Baùt quoác lieân quaân,(31) ñeå 
cöùu vaõn vò trí thoáng trò cuûa mình, trieàu ñình nhaø Thanh khôûi söï thi haønh “Taân 
chính”, thöïc hieän caûi caùch ôû nhieàu phöông dieän, trong ñoù coù caû chaán höng tröôøng 
hoïc, giaùo duïc nhaân taøi. Hoïc ñöôøng kieåu môùi, taân thöùc hoïc ñöôøng 新式學堂, nhaân 
ñoù nhanh choùng ñöôïc trieån khai: noäi dung giaûng daïy ñöôïc caän ñaïi hoùa döïa treân 
tri thöùc khoa hoïc töï nhieân vaø chính trò xaõ hoäi cuûa phöông Taây, phöông phaùp 
giaûng daïy ñöôïc khoa hoïc hoùa, vaø hình thöùc toå chöùc giaùo hoïc ñöôïc phaân thaønh 
nhöõng lôùp khaùc nhau theo caáp baäc cao thaáp.(32) Chòu aûnh höôûng cuûa “thôøi ñaïi 
moâ hình Nhaät Baûn” (Nhaät Baûn hình thôøi ñaïi 日本型時代), giaùo duïc luaân lyù trôû 
thaønh moät noäi dung ñaøo taïo trong nhöõng tröôøng hoïc kieåu môùi naøy.

Khaùi nieäm “Luaân lyù hoïc” cuõng töø Nhaät Baûn du nhaäp vaøo Trung Quoác trong 
khoaûng thôøi gian naøy. Trí thöùc tinh hoa nhö Löông Khaûi Sieâu, Vöông Quoác 
Duy, Thaùi Nguyeân Boài ñaõ coù nhöõng coáng hieán ñaùng keå trong vieäc giôùi thieäu vaø 
xaây döïng hoïc khoa luaân lyù ôû Trung Quoác. Naêm 1902, trong loaït baøi “Ñoâng tòch 
nguyeät ñaùn 東籍月旦” ñaêng nhieàu kyø treân Taân daân tuøng baùo (新民叢報) nhaèm 
giôùi thieäu thö muïc “Taân hoïc” töø Nhaät Baûn, chöông moät cuûa muïc “Phoå thoâng hoïc” 
ñöôïc Löông Khaûi Sieâu laàn ñaàu tieân gaén tieâu ñeà “Luaân lyù hoïc”.(33) Chæ vaøi naêm 
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sau, “Luaân lyù hoïc” vôùi tö caùch laø moät hoïc khoa xuaát xöù töø Nhaät Baûn ñaõ trôû neân 
phoå bieán ôû Trung Quoác. Naêm 1905, Toång ñoác Löôõng Giang Nguïy Quang Ñaûo 
trong taáu bieåu xin bieân taäp Trung Quoác luaân lyù giaùo khoa thö ñaõ vieát: 

“Nhöõng naêm gaàn ñaây Nhaät Baûn nhanh choùng ñaït ñeán cöôøng thònh, thöïc 
laø do ngöôøi daân trong caû nöôùc coù loøng trung quaân, aùi quoác. Veà Giaùo duïc Saéc ngöõ 
ban boá naêm Minh Trò thöù 22 vaø saùch giaùo khoa luaân lyù cuûa nöôùc naøy, taát caû ñeàu 
coù goác ôû luaân thöôøng ñaïo ñöùc do thaùnh hieàn Trung Quoác ngaøy xöa giaûng thuaät, 
laáy ñoù laøm caên baûn, söû duïng maø coù theå taêng cöôøng theá nöôùc, cuûng coá loøng daân. 
Ñuû thaáy caùc haïng muïc khoa hoïc cuûa nöôùc aáy tuy phaàn lôùn noi theo AÂu Myõ, maø 
hoïc khoa ñöùc duïc vaãn phaûi hoïc theo thaùnh giaùo cuûa ta.”(34)

Ví duï treân ñaây cho thaáy ngöôøi Trung Quoác tuy tham khaûo moâ hình giaùo 
duïc luaân lyù cuûa Nhaät Baûn nhöng trong quaù trình hoïc hoûi aáy laïi daáy leân tinh 
thaàn daân toäc Hoa Haï: luaân lyù ñöôïc nhaán maïnh nhö laø yeáu toá quan troïng goùp 
phaàn vaøo söï cöôøng thònh cuûa Nhaät Baûn, nhöng quan troïng hôn laø neàn luaân lyù 
daãn ñeán thaønh coâng aáy laïi ñöôïc ñaët neàn taûng treân giaùo huaán cuûa thaùnh hieàn 
Trung Quoác coå ñaïi.  

Tinh thaàn cô baûn cuûa luaân lyù hieän ñaïi ñeà xöôùng vaøo cuoái ñôøi Thanh vaø 
ñaàu thôøi kyø Daân quoác laø: 1) Nhaán maïnh vieäc boài döôõng nhaân caùch kieän toaøn 
ñoäc laäp, töï chuû; 2) Chuù troïng vieäc phoå caäp quan nieäm töï do, bình ñaúng; vaø  
3) Khuyeán khích vieäc tuaân thuû ñaïo ñöùc coâng coäng xaõ hoäi.(35) Tinh thaàn naøy ñaõ 
ñöôïc trí thöùc Trung Quoác vun ñaép töø nhöõng gôïi yù cuûa caùc boä saùch giaùo khoa luaân 
lyù Nhaät Baûn, vaø khoâng ít trong soá nhöõng thö tòch naøy ñaõ ñöôïc choïn dòch sang 
Haùn vaên ñeå phoå caäp trong thôøi kyø ñaàu. Boä Rinri kyōkasho [倫理教科書 - Luaân lyù 
giaùo khoa thö] cuûa Inoue Tetsujirō vaø Takayama Rinjirō [高山林次郎 - Cao Sôn 
Laâm Thöù Lang] ñaõ ñöôïc Phaøn Bænh Thanh 樊炳清 dòch sang Haùn vaên khaù sôùm, 
naêm 1902. Töø ñaáy cho ñeán naêm 1911 ñaõ coù hôn 20 boä saùch luaân lyù-ñaïo ñöùc cuûa 
Nhaät Baûn ñöôïc dòch vaø phoå bieán ôû Trung Quoác (khoâng keå moãi taäp saùch coù theå 
ñöôïc taùi baûn raát nhieàu laàn).(36) Boä Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn do Ñoång Thuïy 
Xuaân dòch töø Chūgaku rinrishō cuûa Akiyama Shirō ñaõ ra ñôøi trong khoaûng ñaàu 
cuûa giai ñoaïn phieân dòch naøy.

Dòch giaû Ñoång Thuïy Xuaân (töï Maäu Ñöôøng 懋堂) laø ngöôøi Ngoâ huyeän, 
Nguyeân Hoøa, tænh Giang Toâ. Ñoång töøng laø thaønh vieân trong nhoùm caùc nhaø hoaït 
ñoäng-trí thöùc nhö Trònh Quan ÖÙng, Löông Khaûi Sieâu, Khang Quaûng Nhaân, 
Khang Ñoàng Vi, nhöõng ngöôøi chuû tröông giaùo duïc cho phuï nöõ vaø thieát laäp moät 
tröôøng nöõ hoïc ôû Thöôïng Haûi trong thaäp nieân 1890.(37) Cuõng töøng ñöông nhieäm 
trong Boä Hoïc, Ñoång thuoäc nhoùm Giang Toâ tham gia “Ñoäc aâm thoáng nhaát ñaïi 
hoäi” naêm 1913;(38) vaø cuøng xöôùng nghò thaønh laäp “Trung Hoa Daân quoác quoác 
ngöõ nghieân cöùu hoäi” naêm 1916.(39) OÂng laø moät trong nhöõng dòch giaû Trung Quoác 
ñaàu tieân giôùi thieäu khaùi nieäm “giaùo khoa thö” töø Nhaät Baûn vaøo Trung Quoác qua 
baûn dòch Vaät toaûn giaùo khoa thö 物算教科書 naêm 1897.(40) Laø nhaø ngoân ngöõ hoïc, 
Ñoång Thuïy Xuaân phieân dòch sang Haùn vaên raát nhieàu saùch giaùo khoa Nhaät Baûn 
ôû caû hai lónh vöïc khoa hoïc töï nhieân vaø xaõ hoäi.(41)

Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn do nhaø xuaát baûn chuyeân in saùch giaùo khoa 
caùc loaïi Vaên minh thö cuïc (Thöôïng Haûi)(42) aán haønh laàn thöù nhaát vaøo ñaàu thaùng 
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9 naêm Quang Töï thöù 29 (1903); baûn in thaùng 3 naêm Quang Töï thöù 32 (1906) 
ñaõ laø laàn taùi baûn thöù naêm chæ trong voøng ba naêm. Trong dòch phaåm cuûa mình, 
Ñoång Thuïy Xuaân dòch toaøn vaên Giaùo duïc Saéc ngöõ vaø baøi töïa cuûa Akiyama 
Shirō, ñoàng thôøi keøm theâm baøi töïa cuûa mình vieát ôû hai thôøi ñieåm khaùc nhau 
(1902 vaø 1903):

“Caùc khoa hoïc phoå thoâng khoâng moät khoa naøo khoâng caàn thieát, maø vôùi 
khoa luaân lyù, tính ñaëc bieät cuûa noù, gaàn ñaây khi thoaùi chöùc, tò cö, nghe lôøi vaên-
hoïc-só Kanie Yoshimaru [蟹江義丸 - Giaûi Giang Nghóa Hoaøn] môùi roõ ra cöông 
yeáu. Muøa heø naêm nay, toâi ñeán vuøng Vieät [Löôõng Quaûng] ñeå boå khuyeát moät vò 
trí ôû Sôû Hoïc chính haøng tænh, bieát caùc quan baøn ñònh seõ theo caùc moân hoïc, 
choïn saùch Nhaät Baûn thoâng haønh nhöng giaûn dò, suùc tích, neâu ñöôïc nhöõng noäi 
dung thieát yeáu, ñeå dòch laøm phaïm baûn 範本 [saùch maãu] cho nhaø tröôøng. Toâi vöøa 
xong moät quyeån trong boä saùch tu thaân cuûa Akiyama Shirō [Thu Sôn Töù Lang] 
(nguyeân taùc goàm 3 quyeån; hai quyeån ñaàu ñeàu tuyeån choïn giôùi thieäu danh nhaân 
vaø söï kieän cuûa nöôùc noï [Nhaät Baûn], theá neân khoâng phaûi dòch). Gaëp luùc Ñaøo Cheá 
Quaân (43) do beänh maø mieãn chöùc, toâi cuõng mang taùc phaåm ngao du ñeán vuøng Taàm 
[Cöûu Giang, Giang Taây] neân coâng vieäc nöûa chöøng boû dôû.  
         	 Ñoång Thuïy Xuaân ngöôøi Ngoâ huyeän vieát ôû Quaûng [Ñoâng], 
          	 Trung thu naêm Nhaâm Daàn nieân hieäu Quang Töï (1902)

“Naêm tröôùc töø vuøng Taàm quay trôû laïi Chieát [Giang], toâi laïi tham döï vaøo 
tænh hoïc, ñaûm nhieäm moân luaân lyù qua ngaøy. Ñöôïc luùc nhaøn roãi, nhaân ñoù laáy baûn 
thaûo ra nhuaän saéc, trong khi ñoïc ñi ñoïc laïi, thaáy nhö theå noùi raèng: “Töï do toàn 
taïi töùc laø traùch nhieäm toàn taïi”. Cuõng nhö Adam Smith noùi: “Ñaïi lôïi toàn taïi taát 
coù hai ích lôïi.”(44) AÁy cuõng laø yù cuûa Spencer khi noùi: “Töï do cuûa moãi ngöôøi laáy töï 
do cuûa ngöôøi khaùc laøm giôùi haïn” vaäy.

	 Thuïy Xuaân laïi vieát ôû [Voâ] Tích, 
	 ngaøy 7 thaùng Gieâng naêm Quyù Maõo (1903)”(45)

Baøi töïa cuûa Ñoång Thuïy Xuaân coù maáy ñieåm ñaùng chuù yù. Moät laø ñoái vôùi 
nhieàu trí thöùc Trung Quoác ôû maáy naêm ñaàu theá kyû 20, hoïc khoa luaân lyù do 
nhöõng nhaø tö töôûng Nhaät Baûn ñeà xöôùng vaãn coøn laø xa laï. Hai laø taùc phaåm 
veà luaân lyù cuûa Kanie Yoshimaru ñöôïc ñeà caäp trong baøi töïa coù theå laø boä 
Nihon rinri ihen [日本倫理彙編 - Nhaät Baûn luaân lyù vöïng bieân] do Kanie cuøng 
Tetsujirō hôïp soaïn, xuaát baûn ôû Tokyo trong thôøi gian 1901-1903.(46) Vaø ba laø 
coù leõ do aûnh höôûng cuûa Giaùo hoïc Thaùnh chæ vaø Giaùo duïc Saéc ngöõ, Chūgaku 
rinrishō cuûa Akiyama Shirō haàu nhö khoâng heà nhaéc ñeán tö töôûng gia phöông 
Taây maø kieân trì vôùi nhöõng giaù trò ñaïo ñöùc truyeàn thoáng Nho giaùo. Traùi laïi, 
Ñoång Thuïy Xuaân trong baøi töïa ngaén cuûa mình ñaõ trích lôøi trieát gia ñaïo 
ñöùc Adam Smith (1723-1790) cuûa Scotland vaø trieát gia ngöôøi Anh Herbert 
Spencer (1820-1903) veà töï do caù nhaân trong quan heä vôùi tha nhaân. Ñieàu taâm 
ñaéc cuûa Ñoång sau khi ñoïc/dòch Chūgaku rinrishō chính laø töï do khoâng taùch 
rôøi traùch nhieäm, vaø trong khi thöïc thi quyeàn töï do, phaûi ñaûm baûo ñeå khoâng 
moät ñoái taùc naøo trong quan heä ña phöông cuûa nhöõng caù theå (caù nhaân, taäp theå 
xaõ hoäi, quoác gia) bò toån haïi. 
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Luaân lyù giaùo khoa ñaõ ñöôïc “Taân ñính” nhö theá naøo?
Töông töï nhö Nhaät Baûn vaø Trung Quoác, ôû Vieät Nam cho ñeán cuoái theá kyû 

19, “luaân lyù” vaãn chöa phaûi laø moät thuaät ngöõ phoå bieán vôùi noäi haøm ñaëc thuø cuûa 
noù. Caùc boä töï ñieån Vieät-Phaùp cuûa J. F. M. Geùnibrel (1898), Jean Bonet (1899) 
ñeàu khoâng coù muïc töø naøy. Ñaïi Nam quaác aâm töï vò (1895-1896) cuûa Huình-Tònh 
Paulus Cuûa coù thu nhaäp töø luaân lyù, nhöng xem noù ñoàng nghóa vôùi nguõ luaân 
五倫, nguõ thöôøng 五常, hay di luaân 彝倫. Phaûi ñôïi ñeán ñaàu theá kyû 20, khi moâ 
hình nghóa thuïc ñöôïc du nhaäp vaøo Vieät Nam, luaân lyù môùi trôû thaønh moät hoïc 
khoa troïng ñieåm vaø noäi haøm hieän ñaïi cuûa noù nhôø ñaáy môùi ñöôïc saùng toû.

Ñöôïc khôi gôïi töø moâ hình Nhaät Baûn Keio Gijuku [慶応義塾 - Khaùnh ÖÙng 
Nghóa Thuïc] cuûa Fukuzawa Yukichi [Phuùc Traïch Duï Caùt] (1835-1901), moät 
nhoùm nhaân só xuaát thaân Nho hoïc taäp trung ôû Haø Noäi, vôùi söï taùn trôï cuûa nhöõng 
nhaân vaät haøng ñaàu cuûa phong traøo yeâu nöôùc thôøi baáy giôø nhö Taêng Baït Hoå, 
Phan Boäi Chaâu, quyeát ñònh môû moät nhaø tröôøng, laáy teân laø Ñoâng Kinh Nghóa 
Thuïc nhaèm “khai hoùa quoác daân, laáy vieäc daân gian giaùo duïc laøm ñieàu kieän caàn 
duøng tröôùc heát cho vieäc cöùu nöôùc.”(47)

Teân goïi “Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc” phaûn aùnh vieäc vaän duïng moâ hình giaùo 
duïc Nhaät Baûn vaøo xaõ hoäi baûn ñòa. Trong khi “Nghóa Thuïc” xaùc ñònh tính chaát 
cuûa hoïc hieäu laø tröôøng hoïc mieãn phí theo khuoân maãu tröôøng Keio, “Ñoâng 
Kinh” moät maët gôïi nhôù Tokyo - nôi Keio ñöôïc khai sinh; maët khaùc, Ñoâng 
Kinh cuõng laø Ñoâng Ñoâ - Haø Noäi, “Vì Baéc Kyø mình voán coù teân laø Ñoâng Kinh 
do ñoù môùi coù tieáng Taây laø Tonkin.”(48) Gioáng nhö nhöõng hoïc ñöôøng môùi hình 
thaønh ôû Trung Quoác, Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc cuõng caàn xaây döïng heä thoáng 
saùch giaùo khoa phuïc vuï cho muïc tieâu giaùo duïc cuûa noù. Vaø cuõng do phaàn lôùn caùc 
trí thöùc Nho hoïc thôøi aáy “ñeàu khoâng bieát moät thöù ngoaïi ngöõ naøo khaùc ngoaøi 
tieáng Haùn”,(49) saùch vôû, ñaëc bieät laø “taân thö”, töø Trung Quoác ñöa veà Vieät Nam 
haún ñaõ ñöôïc tham khaûo nhö moät loaïi phaïm baûn trong quaù trình bieân soaïn 
saùch giaùo khoa cuûa nhaø tröôøng. Trong caùc saùch Haùn vaên, aét haún coù khoâng ít 
nhöõng taùc phaåm dòch töø nguyeân taùc Nhaät ngöõ. Ngaøy nay xem laïi caùc boä saùch 
giaùo khoa cuûa nhaø tröôøng, ví nhö caùc chöông veà Nhaät Baûn trong (Taân ñính) 
Quoác daân ñoäc baûn 新訂國民讀本, ngöôøi ñoïc khoâng khoûi baên khoaên veà nguoàn 
tö lieäu goác maø saùch ñaõ söû duïng ñeå bieân soaïn. Caùc saùch giaùo khoa cuûa Ñoâng 
Kinh Nghóa Thuïc hieän coøn khoâng nhieàu (7 boä saùch Haùn vaên, vaø 1 boä saùch 
chöõ Quoác ngöõ),(50) taäp trung vaøo moät soá lónh vöïc nhö luaân lyù, lòch söû, ñòa dö, 
vaø giaùo duïc quoác daân.

Daãu ñöôïc giôùi thieäu khuyeát danh nhö moät saûn phaåm taäp theå cuûa Ñoâng 
Kinh Nghóa Thuïc vaøo naêm 1907, nhöng gaàn ñaây, Taân ñính luaân lyù giaùo khoa 
thö döôøng nhö ñaõ ñöôïc hoïc giôùi maëc nhieân coâng nhaän laø taùc phaåm cuûa moät 
taùc giaû ngöôøi Vieät. Ñeán nay vaãn chöa thaät roõ laø moät soá hoïc giaû ñaõ caên cöù treân 
nguoàn taøi lieäu naøo ñeå xaùc ñònh saùch Taân ñính laø do cöû nhaân Phaïm Tö Tröïc 
(1868-1921), moät thaønh vieân trong Ban Tu thö cuûa Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, 
bieân soaïn.(51) Tuy nhieân, treân cô sôû vaên baûn hieän taïi, deã daøng khaúng ñònh raèng 
Phaïm Tö Tröïc khoâng phaûi laø “taùc giaû”, maø coù chaêng chæ coù theå laø ngöôøi “taân 
ñính” cuûa boä saùch naøy.   
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Tuy ñöôïc aán haønh naêm 1907 nhö saùch giaùo khoa cuûa Ñoâng Kinh Nghóa 
Thuïc, ñaõ coù moät thôøi gian daøi Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö khoâng ñeán ñöôïc 
vôùi giôùi nghieân cöùu vaø ñoäc giaû roäng raõi. Phaûi chôø ñeán nhöõng naêm cuoái cuûa theá 
kyû 20, noù môùi ñöôïc taùi phaùt hieän vaø ñöa trôû laïi vôùi coâng chuùng, cuøng vôùi lôøi 
giôùi thieäu: “Cuoán saùch naøy naèm trong Hoà sô soá 2629, phoâng Toøa Coâng söù tænh 
Nam Ñònh vôùi tieâu ñeà ‘Caùc baøi vaên ñaû kích vaø caùc baøi nhuïc maï chính phuû baûo 
hoä Phaùp naêm 1907-1908’”.(52) Ñoïc tieâu ñeà cuûa Toøa Coâng söù gaén cho Taân ñính, 
ngöôøi ñoïc khoâng khoûi baên khoaên, töï hoûi: Laøm theá naøo maø moät boä saùch veà luaân 
lyù vaø caùc vaán ñeà xaõ hoäi cuûa moät nöôùc Nhaät xa khôi kia laïi coù theå “ñaû kích” vaø 
“nhuïc maï” chính phuû baûo hoä Phaùp cho ñöôïc? Cuõng chính töø ñaây, ngöôøi ñoïc seõ 
phaûi xem laïi möùc ñoä can thieäp cuûa ngöôøi “hieäu ñính” vaøo vaên baûn ñeán ñaâu, coù 
aûnh höôûng ra sao vôùi noäi dung voán coù cuûa boä saùch, ñeán noãi noù bò lieät vaøo haøng 
aán phaåm bò kieåm duyeät nghieâm troïng nhö treân.

Saùch Taân ñính(53) theo ñuùng caáu truùc cuûa Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn, 
khoâng heà thay ñoåi duø chæ moät tieåu tieát. Noùi caùch khaùc, caáu truùc vaên baûn cuûa 
Chūgaku rinrishō ñöôïc giöõ nguyeân trong hai phieân baûn cuûa noù ôû Trung Quoác vaø 
Vieät Nam.(54) Thoaït ñoái chieáu Taân ñính vôùi Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn, ngöôøi 
ñoïc deã coù aán töôïng laø Taân ñính ñaõ löôïc boû khaù nhieàu so vôùi baûn vaên goác cuûa noù. 
Chaúng haïn nhö khi Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn coù caû thaûy ba baøi vaên ôû ñaàu 
saùch - Giaùo duïc Saéc ngöõ cuûa Nhaät hoaøng Minh Trò, baøi nguyeân töïa cuûa taùc giaû 
Akiyama Shirō, vaø baøi töïa cuûa dòch giaû Ñoång Thuïy Xuaân, Taân ñính chæ coù moät 
baøi töïa duy nhaát cuûa ngöôøi san ñính. Theá nhöng neáu ñoïc kyõ baøi töïa ñoäc nhaát 
naøy, ñoäc giaû seõ thaáy raèng ba baøi töïa trong baûn dòch Haùn vaên Luaân lyù giaùo khoa 
phaïm baûn ñaõ khoâng heà “bieán maát” hoaøn toaøn maø ñöôïc “toång hôïp” vaøo baøi ñaàu 
saùch cuûa Taân ñính. Chính söï chuyeån vò (transposition) vaø vieäc taùi caáu truùc caùc 
boä phaän vaên baûn töø ba nguoàn khaùc nhau vôùi nhöõng yeáu toá vaên baûn môùi ñaõ taïo 
neân moät maïng lieân vaên baûn vôùi moät thoâng ñieäp môùi meû cuûa ngöôøi soaïn thaûo. 
Döôùi ñaây laø toaøn vaên baûn dòch trích töø Vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc ñöôïc 
ñaùnh daáu baèng nhöõng hieäu chæ khaùc nhau, cho thaáy caùc yeáu toá töø ba nguoàn vaên 
baûn ñaõ ñöôïc keát hôïp laïi vôùi nhau nhö theá naøo: daáu gaïch döôùi thöôøng chæ nguyeân 
goác ôû baøi töïa cuûa Ñoång Thuïy Xuaân; daáu gaïch döôùi in ñaäm hôn chæ nguyeân goác töø 
baøi töïa cuûa Akiyama Shirō ñöôïc Ñoång dòch sang Haùn vaên; phaàn in nghieâng chæ 
nguyeân goác töø baûn dòch chöõ Haùn Giaùo duïc Saéc ngöõ; vaø phaàn in ñaäm chæ nhöõng 
yeáu toá vaên baûn môùi ñaõ goùp phaàn taïo neân thoâng ñieäp môùi cuûa baøi töïa.

“Caùc moân hoïc phoå thoâng, khoâng moân naøo laø khoâng caàn thieát.  Moân luaân lyù 
laïi caøng quan troïng, bôûi vì noù laø tinh hoa cuûa quoác theå, nguoàn goác cuûa giaùo duïc. 
Con em thanh nieân ngaøy sau vaøo ñôøi, taát ñaûm ñang vieäc nöôùc, coù traùch nhieäm veà 
theá cuoäc, neáu khoâng trau doài phaåm haïnh, thì taát caû caùc loaïi saùch giaùo khoa ñeàu 
trôû neân voâ duïng heát. Vì theá, vôùi cha meï, anh em phaûi hieáu ñeã; vôï choàng phaûi hoøa 
thuaän; baïn beø phaûi tin nhau; phaûi cung kính, caàn kieäm; bieát giöõ mình; coù loøng baùc 
aùi; chaêm lo hoïc haønh; luyeän taäp ngheà cho thaønh thaïo; môû mang trí tueä, phaùt huy 
khaû naêng; ñaïo ñöùc tính tình ñeàu tieán boä, ñeå laøm ñöôïc nhieàu ñieàu coâng ích, gaùnh 
vaùc vieäc ñôøi, toân troïng hieán phaùp, laøm roõ coâng lyù, moät ngaøy kia gaëp chuyeän nguy 
caáp, coù theå ñem loøng nghóa duõng ra maø laøm vieäc chung, choáng ngoaïi xaâm. Ñoù 
laø nghóa vuï vaø laø traùch nhieäm cuûa ngöôøi daân nöôùc, khoâng theå xem thöôøng.
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“Gaàn ñaây, ñöôïc xem moät soá saùch luaân lyù giaùo khoa moâ phaïm,(55) yù nghóa 
tinh vi, thieát thöïc, chuùng toâi bieân soaïn saùch naøy ñeå giaùo duïc con em thanh nieân 
cuûa chuùng ta, caùc em haõy vui veû laøm theo”.(56)

Hai caâu ñaàu trong baøi töïa cho thaáy Taân ñính ñaõ phoái hôïp nhöõng boä phaän 
vaên baûn khaùc nhau ñeå nhaán maïnh tính troïng yeáu cuûa khoa luaân lyù nhö theá 
naøo. Trong Giaùo duïc Saéc ngöõ, “tinh hoa cuûa quoác theå, nguoàn goác cuûa giaùo duïc” 
chính laø tinh thaàn trung-hieáu cuûa quoác daân Nhaät Baûn ñoái vôùi quoác gia vaø quoác 
trieàu troïng ñöùc cuûa hoï; theá nhöng tinh thaàn naøy ñaõ ñöôïc thay theá baèng moân 
luaân lyù trong saùch Taân ñính. Tieáp theo maïch vaên naøy, Taân ñính söû duïng moät 
ñoaïn vaên daøi cuûa Giaùo duïc Saéc ngöõ noùi veà caùc quan heä luaân lyù töø gia ñình ra 
ñeán xaõ hoäi, cuõng nhö troïng traùch vaø nghóa vuï cuûa quoác daân. Ñaùng chuù yù laø vieäc 
toân troïng hieán phaùp - moät ñieåm troïng yeáu trong Saéc ngöõ vaãn ñöôïc giöõ laïi trong 
hoaøn caûnh hieán phaùp coøn chöa ñöôïc thöïc thi trong moät nöôùc Vieät nöûa thuoäc ñòa, 
nöûa phong kieán ñaàu theá kyû 20. Hieán phaùp ôû ñaây khoâng phaûi laø caùi hieän toàn, 
maø laø muïc ñích höôùng ñeán, laø coát tuûy cuûa moät nöôùc töï cöôøng, ñoäc laäp maø ngöôøi 
“taân ñính” saùch ñang coå vuõ ngöôøi ñoïc phaán ñaáu ñeå giaønh laáy vaø taïo döïng neân.  

Quan troïng khoâng keùm laø vieäc Taân ñính thay theá cuïm töø tuaân quoác phaùp 
遵國法 (tuaân thuû phaùp luaät quoác gia) baèng ba chöõ minh coâng lyù 明公理 (laøm 
saùng toû coâng lyù). Giöõ nguyeân yeâu caàu tuaân quoác phaùp ôû Baéc Kyø khi aáy ñoàng 
nghóa vôùi chaáp haønh luaät phaùp cuûa chính quyeàn baûo hoä thöïc daân, laø thuû tieâu caùc 
hoaït ñoäng yeâu nöôùc, möu caàu ñoäc laäp daân toäc. Ñieàu naøy haún nhieân khoâng phaûi 
laø chuû tröông cuûa Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, vì theá maø tuaân quoác phaùp ñaõ ñöôïc 
thay baèng minh coâng lyù ñeå ñaát nöôùc trôû veà tay ngöôøi Vieät, vaø daân toäc khoâng 
coøn chìm ñaém trong caûnh “traêm hoï u meâ, khoâng bieát quoác gia laø gì, chính trò laø 
gì.”(57) Cuõng caàn nhaéc theâm raèng Taân ñính giöõ nguyeân muïc “Thuû phaùp 守法” cuûa 
nguyeân taùc/baûn dòch, nhöng ngay trong muïc naøy, Taân ñính cuõng ñaõ coù nhöõng 
thay ñoåi ñaùng chuù yù. Phaàn “Thuû phaùp” trong Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn môû 
ñaàu nhö sau (dòch):

“Nghóa vuï thöù nhaát cuûa thaàn daân ñoái vôùi nöôùc ñaàu tieân laø ôû choã tuaân thuû 
phaùp luaät. Phaùp luaät laáy quyeàn löïc coâng chính, voâ tö ñeå khoáng cheá tö duïc cuûa 
caù nhaân, baûo veä lôïi ích coâng chuùng (…) duy trì söï an khang cuûa nhaø, cuûa nöôùc, 
cho neân ñöôïc thaàn daân phuïc tuøng.”(58) (Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn, trang 5b).

Taân ñính khoâng ñôn giaûn laäp laïi nhöõng lôøi treân maø boå sung theâm vaø thay 
ñoåi töø ngöõ chuû ñaïo nhö trong nhöõng phaàn in nghieâng döôùi ñaây (dòch):

“Nghóa vuï thöù nhaát cuûa nhaân daân ñoái vôùi nöôùc ñaàu tieân laø ôû choã tuaân thuû 
phaùp luaät. Phaùp luaät khoâng duøng thuû ñoaïn chuyeân cheá ñeå laøm neân, maø laáy 
quyeàn löïc coâng chính, voâ tö ñeå khoáng cheá tö duïc cuûa caù nhaân, baûo veä lôïi ích 
coâng chuùng (…) duy trì söï an khang cuûa nhaø, cuûa nöôùc, cho neân ñöôïc nhaân daân 
phuïc tuøng.”(59) (Taân ñính, trang 7a).

Vieäc Taân ñính nhaát quaùn duøng nhaân daân thay theá cho thaàn daân suoát 
trong taäp saùch coù yù nghóa ñaëc bieät quan troïng - ñoù chính laø thaùo bôùt gaùnh naëng 
cuûa quan heä quaân-thaàn treân vai ngöôøi daân.(60) Cuøng vôùi ñoaïn theâm vaøo tieáp sau, 
lieân quan ñeán “thuû ñoaïn chuyeân cheá”, Taân ñính töïa hoà tieán raát gaàn ñeán choã phuû 
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ñònh cheá ñoä quaân chuû chuyeân cheá, cuõng nhö caùc theá löïc chính trò chuyeân cheá ñoái 
laäp vôùi nhaân daân noùi chung. 

Maáy tröôøng hôïp keå treân ñaïi theå cho thaáy Taân ñính ñaõ thay ñoåi baûn goác 
Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn cuûa noù nhö theá naøo. Beân caïnh löôïc boû nhöõng chi 
tieát, nhöõng ñoaïn vaên quaù cuï theå veà hoaøn caûnh xaõ hoäi-lòch söû ñaëc thuø cuûa Nhaät 
Baûn, Taân ñính coøn thay theá toaøn boä hai chöõ “Nhaät Baûn” trong Phaïm baûn baèng 
“Ngaõ quoác 我國”(nöôùc ta), vaø ñaây laø ví duï cho vieäc baûn ñòa hoùa vaên baûn ngoaïi 
nhaäp. Trích daãn huaán duï cuûa vua Minh Maïng laø moät ví duï khaùc cuûa vieäc boå 
sung yù kieán vaø Vieät hoùa moät vaên baûn cuûa Minh Trò Nhaät Baûn. Nhìn chung, moät 
nghieân cöùu so saùnh toaøn dieän vaø chi tieát hai vaên baûn Chūgaku rinrishō, Luaân 
lyù giaùo khoa phaïm baûn vôùi Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö chaéc chaén seõ hieån 
loä theâm nhieàu ñieàu thuù vò, giuùp ta hieåu hôn veà moät boä saùch giaùo khoa cuûa Ñoâng 
Kinh Nghóa Thuïc trong thôøi gian-khoâng gian quoác gia vaø khu vöïc cuûa noù.

	 N N
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tr. 231-272.

(17)	 Xem Chen Wei-fen. “The Formation of Modern Ethics…”, bñd, tr. 204; “‘Luaân lyù’ ‘Ñaïo ñöùc’ 
khaùi nieäm...”, bñd, tr. 266-267.

(18)	 Xem Phuï luïc 1 vaø 2 ôû cuoái baøi.
(19)	 Duø xuaát thaân töø moät gia ñình noâng daân ngheøo, Ninomiya vöôn leân nhôø tính caàn cuø, vöôït khoù 

vaø tinh thaàn hieáu hoïc, trôû thaønh nhaø noâng chính vaø tö töôûng gia noåi tieáng thôøi Edo haäu kyø.
(20)	 Töùc Kumazawa Banzan,  moät danh Nho thuoäc phaùi Döông Minh hoïc thôøi Edo sô kyø.
(21)	 Thöông nhaân, nhaø traéc löôïng vaø veõ ñoà baûn thôøi Edo, noåi tieáng vì ñaõ söû duïng kyõ thuaät traéc 

löôïng ñeå hoaøn thaønh baûn ñoà Nhaät Baûn ñaàu tieân.
(22)	 Moät thöông nhaân thôøi Edo haäu kyø, coù coâng caûi taïo tieàn ñoàn thöông maïi Hakodate ôû Hokkaidō 

thaønh moät thaønh phoá thònh vöôïng; môû ñöôøng bieån ôû baéc Etorofu ñeán khu vöïc ngö nghieäp ñaûo 
Kuril; vaø giuùp giaûi quyeát tranh chaáp laõnh thoå vôùi Nga ñoái vôùi vuøng ñaûo naøy.  

(23)	 Chính trò gia, hoïc giaû thôøi Edo trung kyø, coá vaán cho Töôùng quaân (Shōgun) Tokugawa Ienobu 
[德川家宣 - Ñöùc Xuyeân Gia Tuyeân].

(24)	 Danh Nho vaø cuõng laø nhaø thöïc vaät hoïc thôøi Edo. 
(25)	 Danh Nho vaø tö töôûng gia thôøi Edo tieàn kyø; oâng ñöôïc xem laø moät trong nhöõng danh Nho coù 

aûnh höôûng nhaát ôû Nhaät Baûn trong theá kyû 17.
(26)	 Ñaïi laõnh chuùa thôøi Edo trung kyø, noåi tieáng vì nhöõng caûi caùch taøi chính.
(27)	 Qua thoáng keâ sô boä, caùc coâng trình cuûa Akiyama Shirō chuû yeáu taäp trung ôû nhöõng lónh vöïc: 

1) Lòch söû: Ko u - Shiki shōkai [項羽-史記鈔解 - Haïng Vuõ-Söû kyù sao giaûi], Renpa Rin Shōjo 
oyobi shinryōkun - Shiki shōkai  [廉頗藺相如及信陵君-史記鈔 - Lieâm Pha Laïn Töông Nhö caäp 
Tín Laêng Quaân-Söû kyù sao], Shina seibatsu monogatari  [支那征伐物語 - Chi Na chinh phaït 
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vaät ngöõ (1894)], Shina Chōsen keiseiroku [支那朝鮮形勢錄 - Chi Na, Trieàu Tieân hình theá luïc 
(1894)], Shiki shō [史記鈔 - Söû kyù sao (1896)], Tsugan kōmokushō [通鑑綱目鈔 - Thoâng giaùm 
cöông muïc sao (1896)], Gaishi shōkai [外史鈔解 - Ngoaïi söû sao giaûi (1911)]; 2) Ñòa chí/Ñòa 
lyù: Nihon chiri shōshi [日本地理小誌 - Nhaät Baûn ñòa lyù tieåu chí (soaïn chung vôùi Naka Michiyo 
那珂通世 - Na Kha Thoâng Theá)], Nihon chishi [日本地誌 - Nhaät Baûn ñòa chí (1896)], Shinsen 
gaikoku chishi [新撰外国地誌 - Taân soaïn ngoaïi quoác ñòa chí (1899)]; vaø 3) Giaùo khoa Haùn 
vaên: Kanbun kyōkasho [漢文教科書 - Haùn vaên giaùo khoa thö], Kanbun-dokuhon [漢文讀本 - 
Haùn vaên ñoäc baûn (1893)], Chūgaku kanbun-dokuhon [中學漢文讀本 - Trung hoïc Haùn vaên ñoäc 
baûn (1894-1895)], Kanbun kyōkasho bikō [漢文教科書備考 - Haùn vaên giaùo khoa thö bò khaûo 
(soaïn chung vôùi Tsuchiya Hōshū 土屋鳳州-Thoå OÁc Phuïng Chaâu, 1902)], Kanbun kyōkasho 
jibiki [漢文教科書字引 - Haùn vaên giaùo khoa thö töï daãn (soaïn chung vôùi Baba Yoshitarō 馬場由
太郎- Maõ Tröôøng Do Thaùi Lang, 1903)]... 

(28)	 Cuõng trong khoaûng 1891-1892, nhieàu hoïc giaû nhö Inoue Tetsujiro, Imaizumi Teisuke [今泉
定介 - Kim Tuyeàn Ñònh Giôùi (1863-1944)], hay Shigeno Yasutsugu [重野安繹 - Troïng Daõ An 
Dòch (1827-1910)] cuõng tham gia luaän giaûi Saéc ngöõ trong nhöõng taùc phaåm rieâng bieät nhöng 
coù cuøng töïa ñeà laø Kyōiku chokugoengi.

(29)	 Xem nguyeân vaên ôû Phuï luïc 4 cuoái baøi.
(30)	 Hoaøng Höng Thao 黃興濤, Taêng Kieán Laäp 曾建立, “Thanh maït taân thöùc hoïc ñöôøng ñích luaân 

lyù giaùo duïc döõ luaân lyù giaùo khoa thö thaùm luaän - Kieâm luaän hieän ñaïi luaân lyù hoïc hoïc khoa taïi 
Trung Quoác ñích höng khôûi 清末新式學堂的倫理教育與倫理教科書探論-兼論現代倫理學學科在中
國的興起”, Thanh söû nghieân cöùu 清史研究 1 (2/2008), tr. 51-52.

(31)	 Naêm Canh Tyù 1900, vôùi chuû tröông choáng laïi caùc theá löïc nöôùc ngoaøi vaø baøi Thieân Chuùa giaùo, 
coäng höôûng vôùi thieân tai haïn haùn vaø kinh teá sa suùt, toå chöùc Nghóa Hoøa Ñoaøn tieán vaøo Baéc 
Kinh, taøn saùt giaùo ñoà vaø ñoát phaù giaùo ñöôøng. Haønh ñoäng baïo löïc naøy ñaõ daãn ñeán vieäc lieân 
quaân taùm nöôùc phoái hôïp phaûn coâng. Thaùi haäu Töø Hy, Hoaøng ñeá Quang Töï cuøng hoaøng thaân, 
quaàn thaàn phaûi thaùo chaïy ñeán Thieåm Taây, Taây An.

(32)	 Lyù Phong 李風, “Thanh maït Taân chính thôøi kyø taân thöùc hoïc ñöôøng ñích phaùt trieån caäp kyø 
khaûi thò 清末新政時期新式學堂的發展及其啟示”, Haø Traïch hoïc vieän hoïc baùo 菏澤學院學報 32:6 
(11/2010), tr. 87-90.

(33)	 “Thanh maït taân thöùc hoïc ñöôøng ñích luaân lyù giaùo duïc...”, bñd, tr. 53. 
(34)	 Nhö treân, tr. 55.
(35)	 Thaïch AÂu 石鷗, Ngoâ Tieåu AÂu 吳小鷗, “Thanh maït Daân sô giaùo khoa thö ñích hieän ñaïi luaân lyù 

tinh thaàn khaûi moâng 清末民初教科書的現代倫理精神啟蒙”, Luaân lyù hoïc nghieân cöùu 倫理學研究 5 
(9/2010), tr. 28-30.

(36)	 “Thanh maït taân thöùc hoïc ñöôøng ñích luaân lyù giaùo duïc...”, bñd, tr. 57-58.
(37)	 Wang Jianping [王建平 - Vöông Kieán Bình], Wang Jianjun [王建軍 - Vöông Kieán Quaân], “清末

民初澳門華人教育的興起 The Rise of Chinese Education in Macau between the End of Qing 
Dynasty and the Beginning of the Republic Period” 華南師範大學學報 (社會科學版) Journal of 
South China Normal University (Social Science Edition), no. 1 (2011), tr. 54.

(38)	 Xem Elisabeth Kaske, The Politics of Language in Chinese Education: 1895-1919, Leiden; 
Boston: Brill, 2008, tr. 410; Quoác ngöõ chaâu khan 國語周刊, kyø 133 (14/4/1934).

(39)	 Vöông Nhó Maãn 王爾敏, Caän ñaïi vaên hoùa sinh thaùi caäp kyø bieán thieân 近代文化生態及其變遷, 
Nam Xöông: Baùch hoa chaâu vaên ngheä xuaát baûn xaõ, 2001, tr. 325-326.

(40)	 Ñöôøng Loãi 唐磊, “‘Giaùo khoa thö’ töø nguyeân khaûo”「教科書」詞源考, Trung Hoa ñoäc thö baùo 中
華讀書報, 24/12/2014, tr. 18.

(41)	 Moät khaûo saùt sô boä cho thaáy Ñoång Thuïy Xuaân bieân soaïn vaø phieân dòch treân nhieàu lónh vöïc 
khaùc nhau: Ñoäc Nhó Nhaõ nhaät kyù 讀爾雅日記, Vaät toaûn giaùo khoa thö 物算教科書 (dòch, 1897), 
Khoaùng vaät giaùo khoa thö 礦物教科書 (dòch cuûa Ishikawa Shigeaki 石川成章-Thaïch Xuyeân 
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敎育一名青年義勇團 (dòch töø taùc phaåm tieáng Nhaät cuûa Tanaka Giichi 田中義一 - Ñieàn Trung 
Nghóa Nhaát, 1863-1929; Thoâng tuïc giaùo duïc nghieân cöùu hoäi, 1917), Theá giôùi thöïc nghieäp ñaïi 
vöông 世界實業大王 (dòch).

(42)	 Chu Lôïi Vinh 周利榮, “Vaên minh thö cuïc khaûo 文明書局考”, Thanh nieân vaên caûo 青年文稿 2 
(2007), tr. 97-101.
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(43)	 Ñaøo Cheá Quaân laø Toång ñoác Löôõng Quaûng.
(44)	 Ñaây laø phaàn dòch cuûa Nghieâm Phuïc 嚴復: “Ñaïi lôïi toàn taïi taát coù hai ích lôïi; toån thöông ngöôøi, 

lôïi mình laø khoâng phaûi; toån thöông mình, lôïi ngöôøi cuõng khoâng phaûi; toån thöông ngöôøi döôùi, 
lôïi ngöôøi treân laø khoâng phaûi; toån thöông ngöôøi treân, lôïi ngöôøi döôùi cuõng laø khoâng phaûi”. Xem 
Thomas Huxley, Thieân dieãn luaän 天演論, Nghieâm Phuïc dòch, Baéc Kinh: Thöông vuï aán thö 
quaùn, 1981, tr. 34.

(45)	 Xem nguyeân vaên ôû Phuï luïc 5.
(46)	 Kanie Yoshimaru thuoäc theá heä trí thöùc Nhaät Baûn ñaàu tieân tieáp nhaän giaùo duïc hieän ñaïi veà trieát 

hoïc phöông Taây. OÂng coá gaéng duøng khaùi nieäm töï chuû ñaïo ñöùc trong trieát hoïc Kant ñeå giaûi 
thích vai troø yù nguyeän töï do trong hoïc thuyeát Tuaân Töû.  

(47)	 Ñaøo Trinh Nhaát, “Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc”, trong Chöông Thaâu, Ñaøo Duy Maãn söu taàm vaø 
bieân soaïn, Ñaøo Trinh Nhaát tuyeån taäp taùc phaåm, Haø Noäi: Nxb Lao ñoäng, Trung taâm Vaên hoùa 
Ngoân ngöõ Ñoâng Taây, 2011, tr. 548.

(48)	 Nhö treân, tr. 549.
(49)	 Nguyeãn Thò Vieät Thanh, “Nhaät Baûn - Nhòp caàu chuyeån taûi tö töôûng vaø vaên minh phöông Taây 

vaøo phöông Ñoâng” trong Ñinh Xuaân Laâm (chuû bieân), Taân thö vaø xaõ hoäi Vieät Nam cuoái theá kyû 
XIX ñaàu theá kyû XX - “Tan thu” and Vietnamese Society in the Period of the Late 19th Century 
to the Early 20th Century, Haø Noäi: Nxb Chính trò Quoác gia, 1997, tr. 22.

(50)	 Chöông Thaâu bieân soaïn, Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc vaø vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc (2 taäp), 
Nxb Haø Noäi, 2010, taäp 1, tr. 24. 

(51)	 Xem Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc vaø vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, sñd, taäp 2, tr. 7. Veà cöû nhaân 
Phaïm Tö Tröïc, xem Vuõ Thanh Sôn, 284 anh huøng haøo kieät cuûa Vieät Nam, Haø Noäi: Nxb Coâng 
an Nhaân daân, 2009, taäp 5.

(52)	 Dossier 2629: “Pamphlets et libelles contre le Gouvernement du Protectorat Français, 1907-
1908”, fonds de la Reùsidence de Nam Ñònh. Xem Vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, sñd, tr. 13.

(53)	 Baøi vieát söû duïng vaên baûn Haùn vaên in trong Vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, sñd.
(54)	 Xem baûng ñoái chieáu muïc luïc ba taäp saùch naøy ôû Phuï luïc 2.
(55)	 Ñuùng ra phaûi ñoïc laø: “Gaàn ñaây, ñöôïc xem saùch Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn”.
(56)	 Vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, sñd, tr. 14. Xem nguyeân vaên chöõ Haùn ôû Phuï luïc 6.
(57)	 (Taân ñính) Quoác daân ñoäc baûn trong Vaên thô Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc, sñd, tr. 46.
(58)	 Nguyeân vaên: 臣民對國其第一義務首在遵守法律。夫法律者以公正、無私之權力控制一人私慾，保衛

公眾利益（…）維持家國之安康，固為臣民者所當服從也。

(59)	 Nguyeân vaên: 人民對國其第一義務首在遵守法律。夫法律者非以專制手段為之也，乃以公正、無私之
權力控制一人私欲，保守公眾利益（...）維持家國之安康，固為人民所共當服從者也。

(60)		 Tuy vaãn giöõ muïc “Toân vöông, aùi quoác”, Taân ñính gaén vua vôùi ñoäc laäp quoác thoå: “(…) Nam nhaân 
ñeá Nam quoác, vò höõu vi ngoaïi nhaân sôû noâ leä giaû 南人帝南國，未有為外人所奴隸者” (Ngöôøi nöôùc 
Nam laøm ñeá vöông nöôùc Nam, chöa heà bò ngoaïi nhaân noâ leä). Xem Taân ñính, tr. 7a.

(61)	 Do chöa tìm ñöôïc nguyeân vaên huaán leänh naøy, baøi vieát döïa theo Chen Wei-fen, “The Formation 
of Modern Ethics…” vaø “‘Luaân lyù’ ‘Ñaïo ñöùc’ khaùi nieäm taïi caän ñaïi Nhaät Baûn...”, bñd, ñeå laäp 
baûng treân. Cuõng do noäi dung cuûa huaán leänh trong hai baøi vieát cuûa Chen coù phaàn sai bieät, ñaëc 
bieät vôùi caùc phaàn “Luaân lyù ñoái vôùi quoác gia” vaø “Luaân lyù ñoái vôùi nhaân loaïi”, baûng phaân tích ñaõ 
toång hôïp vaø ñieàu chænh laïi cho töông hôïp hôn.
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TOÙM TAÉT
Baøi vieát taäp trung khaûo saùt moät taäp hôïp vaên baûn veà luaän thuyeát luaân lyù môùi, chuû yeáu döïa treân 

giaù caùc trò ñaïo ñöùc Nho giaùo ñaõ ñöôïc ñieàu chænh nhaèm ñaùp öùng hieäu quaû hôn vôùi nhöõng chuyeån 
bieán chính trò, xaõ hoäi, vaên hoùa ñaëc thuø cuûa Ñoâng AÙ trong tieáp xuùc vôùi phöông Taây. Phaùt khôûi töø 
Nhaät Baûn vaø ñöôïc ñònh danh laø Rinrigaku 倫理學 (Luaân lyù hoïc), luaän thuyeát naøy ñöôïc löu truyeàn 
sang Trung Quoác roài ñeán Vieät Nam vaøo ñaàu theá kyû 20. Döïa treân tieáp caän so saùnh vaø lieân ngaønh, 
baøi vieát xem xeùt laïi söï chuyeån hoaùn vaên hoùa (transculturation) cuûa luaän thuyeát luaân lyù qua tröôøng 
hôïp saùch Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö  新訂倫理教科書 do Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc xuaát baûn naêm 
1907. Nghieân cöùu tröôøng hôïp naøy laø cô sôû ñeå hieåu roõ hôn söï phaùt trieån cuûa tö töôûng luaân lyù ôû Vieät 
Nam trong nhöõng thaäp nieân 1920 vaø 1930 tieáp theo sau ñoù.
ABSTRACT

“ALL UNDER HEAVEN BELONGS TO THE PUBLIC”:
REREADING TAÂN ÑÍNH LUAÂN LYÙ GIAÙO KHOA THÖ  IN THE EAST ASIAN CONTEXT OF 

THE EARLY TWENTIETH CENTURY
This paper focuses on a corpus of texts about a new theory of ethics mainly based on 

Confucian moral values but adjusted accordingly to suit political, social and cultural changes of 
transitional East Asia in its contact with the West. Originated from Japan and named as Rinrigaku  
倫理學 (Ethics), this theory was introduced first to China, and later to Vietnam at the beginning of the 
20th century. By utilizing comparative and interdisciplinary approaches, this research examines 
the transculturation of ethics in East Asia through the specific case of a textbook entitled Taân ñính 
luaân lyù giaùo khoa thö 新訂倫理教科書 (Newly Revised Textbook of Ethics), published in Vietnam 
in 1907. This approach offers not only a new interpretation of a major intellectual movement in 
Vietnam, but also a new perspective on the transmission, translation, and adaptation of theories/
texts in national and transnational contexts in early twentieth-century East Asia.
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Phuï luïc 1: Yeáu lónh giaùo duïc luaân lyù baäc trung hoïc quy ñònh trong “Nhaät Baûn vaên boä tænh 
caän nhaät chi huaán leänh 日本文部省近日之訓令”, daãn theo Löông Khaûi Sieâu(61)

Luaân lyù ñoái vôùi baûn thaân
對於自己之倫理

Kieän khang, sinh meänh, trí, tình, yù, chöùc nghieäp, taøi saûn.
健康、生命、知、情、意、職業、財產

Luaân lyù ñoái vôùi gia toäc
對於家族之倫理

Cha meï, anh em, chò em, con caùi, thaân toäc, toå tieân, ngöôøi giuùp vieäc.
父母、兄弟、姐妹、子女、親族、祖先、婢僕

Luaân lyù ñoái vôùi xaõ hoäi
對於社會之倫理

Nhaân caùch ngöôøi khaùc; thaân theå, taøi saûn, danh döï, bí maät, öôùc thuùc 
cuûa ngöôøi khaùc; quan heä chuû ñaïo-toøng thuoäc theo aân nghóa, baèng 
höõu, giaø treû sang heøn; nöõ tính, hieäp ñoàng, traät töï xaõ hoäi, tieán boä xaõ hoäi.
他人之人格、他人之身體、財產、名譽、祕密、約束等。恩誼、朋友、
長幼貴賤、主從等，女性、協同、社會之秩序、社會之進步

Luaân lyù ñoái vôùi quoác gia
對於國家之倫理

Quoác hieán, quoác phaùp, aùi quoác, binh dòch, toâ thueá, giaùo duïc, coâng vuï, 
coâng quyeàn, quoác teá.
國獻、國法、愛國、兵役、租稅、教育、公務、公權、國際Luaân lyù ñoái vôùi nhaân loaïi

對於人類之倫理

Luaân lyù ñoái vôùi vaïn höõu
對於萬有之倫理

Ñoäng vaät, thieân nhieân vaät, chaân, thieän, myõ.
動物、天然物、真、善、美

Phuï luïc 2: Baûng so saùnh muïc luïc cuûa Chūgaku rinrishō (Trung hoïc luaân lyù thö), Lunli jiaoke 
fanben (Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn), vaø Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö
Chūgaku rinrishō

中学倫理書

(1899)

Lunli jiaoke fanben 
倫理教科範本

(1903)

Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö 
新訂倫理教科書

(1907)
Sōron 總論 Zonglun 總論 Toång luaän 總論

Phaân muïc
Kokutai 國體 Guoti 國體 Quoác theå 國體

Chūkō 忠孝 Zhongxiao 忠孝 Trung hieáu 忠孝

Kokuka ni taisuru michi
國家に対する道

Dui guo
對國

Ñoái quoác
對國

Phaân muïc

Kokuka 國家 Guo 國  Quoác 國
Son’nō ai kuni 尊王愛國 Zunwang aiguo 尊王愛國 Toân vöông aùi quoác 尊王愛國

Junpō 遵法 Shoufa 守法 Thuû phaùp 守法

Heieki 兵役 Bingyi 兵役 Binh dòch 兵役

Nōzei 納稅 Nashui 納稅 Naïp thueá 納稅

Giin no senkyo
議員の撰舉

Xuanju yiyuan
選舉議員

Tuyeån cöû nghò vieân 
選舉議員

Shijo no kyoâiku
子女の教育

Jiaoyu zin
教育子女

Giaùo duïc töû nöõ
教育子女

Kazoku ni taisuru michi
家族に対する道

Dui jia
對家

Ñoái gia
對家

Phaân muïc
Kazoku 家族 Jiazu 家族 Gia toäc 家族

Fūfu 夫婦 Fufu 夫婦 Phu phuï 夫婦

Fushi 父子 Fuzi 父子 Phuï töû 父子

Kyōdai 兄弟 Xiongdi 兄弟 Huynh ñeä 兄弟

Jiko ni taisuru michi
自己に対する道

Dui ji
對己

Ñoái kyû
對己

Phaân muïc
Jiko 自己 Ji 己 Kyû 己
Eisei 衛生 Weisheng 衛生 Veä sinh 衛生

Kaichi 開智 Kaizhi 開智 Khai trí 開智

Shūtoku 修德 Xiude 修德 Tu ñöùc 修德
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Tanin ni taisuru michi
他人に対する道

Dui ren
對人

Ñoái nhaân
對人

Phaân muïc
Shitei 師弟 Zunshi 尊師 Toân sö 尊師

Chōyō 長幼 Jingchang 敬長 Kính tröôûng 敬長

Hōyū 朋友 Jiaoyou 交友 Giao höõu 交友

Shakai ni taisuru michi
社会に対する道

Dui shehui
對社會

Ñoái xaõ hoäi
對社會

Phaân muïc
Shakai 社会 Shehui 社會 Xaõ hoäi 社會

Kimiyoshi 公義 Gongyi 公義 Coâng nghóa 公義

Kōtoku 公德 Gongde 公德 Coâng ñöùc 公德

Ten’nen ni taisuru michi
天然に対する道

Dui shuwu
對庶物

Ñoái thöù vaät
對庶物

Phaân muïc
Hakuai 博愛 Bo’ai 博愛 Baùc aùi 博愛

Dōbutsu 動物 Dongwu 動物 Ñoäng vaät 動物

Shokubutsu 植物 Zhiwu 植物 Thöïc vaät 植物

Phuï luïc 3: Toaøn vaên Giaùo duïc Saéc ngöõ in ôû ñaàu saùch cuûa ba taäp Chūgaku rinrishō (1899)

Phuï luïc 4: Toaøn vaên baøi töïa cuûa Akiyama Shirō trong Chūgaku rinrishō
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Ghi chuù:
(Traùi) Tranh veõ em beù mang ñòa caàu - Hình aûnh bieåu tröng cuûa Ñoâng Kinh Nghóa Thuïc.
(Phaûi) Baøi töïa saùch Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö:

- Caâu ñaàu (ñöôøng keû doïc thöôøng) coù goác töø baøi töïa cuûa Ñoång Thuïy Xuaân.
- Phaàn gaïch ñöôøng keû ñaäm coù goác töø baøi töïa cuûa Akiyama Shirō do Ñoång Thuïy Xuaân dòch 

sang Haùn vaên.
- Phaàn gaïch ñöôøng ñöùt ñoaïn (- - -) coù goác töø baûn dòch Haùn vaên Giaùo duïc Saéc ngöõ cuûa Ñoång 

Thuïy Xuaân.
- Caùc chöõ ñoùng khung “minh coâng lyù 明公理” (laøm roõ coâng lyù) vaø “haõn tröø ngoaïi vuõ 捍除外

侮” (choáng cöï, dieät tröø keû laán aùp ngoaïi bang) ñöôïc söûa ñoåi/theâm vaøo, höôùng vaên maïch cuûa ñoaïn 
vaên vay möôïn ñeán hoaøn caûnh Vieät Nam ñaàu theá kyû 20.

Phuï luïc 5: Toaøn vaên baøi töïa cuûa Ñoång Thuïy Xuaân trong Luaân lyù giaùo khoa phaïm baûn

Phuï luïc 6: Toaøn vaên baøi töïa saùch Taân ñính luaân lyù giaùo khoa thö


